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Congratulations on your purchase, and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register
your product at www.philips.com/welcome.

1 Important

Read this user manual carefully before you use the

appliance and keep it for future reference.

- WARNING: Do not use this
appliance near water.

- When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use
since the proximity of water
presents a risk, even when the
appliance is switched off.

- WARNING: Do not use
this appliance near %
bathtubs, showers, @
basins or other vessels
containing water.

- Always unplug the appliance
after use.

- If the appliance overheats,
it switches off automatically.
Unplug the appliance and let
it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance
on again, check the grilles to
make sure they are not blocked
by fluff, hair, etc.

- If the mains cord is damaged,
you must have it replaced
by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to
avoid a hazard.

- This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.

- For additional protection, we
advise you to install a residual
current device (RCD) in the
electrical circuit that supplies
the bathroom. This RCD must
have a rated residual operating
current not higher than 30mA.
Ask your installer for advice.

- Do not insert metal objects into
the air grilles to avoid electric
shock.

- Never block the air grilles.

- Before you connect the
appliance, ensure that the
voltage indicated on the
appliance corresponds to the
local power voltage.

- Do not use the appliance
for any other purpose than
described in this manual.

- Do not use the appliance on
artificial hair.

- When the appliance is
connected to the power, never
leave it unattended.

- Never use any accessories or
parts from other manufacturers
or that Philips does not
specifically recommend. If
you use such accessories or
parts, your guarantee becomes
invalid.

- Do not wind the mains cord
round the appliance.

- Wait until the appliance has
cooled down before you
store it.

- Do not pull on the power cord
after using. Always unplug the
appliance by holding the plug.

- Do not operate the appliance
with wet hands.

Noise Level: Lc = 82dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Environment

This symbol means that this product shall not be
disposed of with normal household waste (2012/19/
EU). Follow your country’s rules for the separate
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OkoAHa cpeaa

To31 CUMBOA 0O3HauaBa, Ye MPOAYKTHT HE MOXKeE Aa ce
M3XBbPAA 3a€AHO C 0BMKHOBEHUTE BUTOBM OoTnaAbuUn
(2012/19/EC). CreagaiiTe npaBmAaTa Ha AbpXKasarta cu1

OTHOCHO Pa3AEAHOTO ChbMpaHe Ha eAeKTpUHEcKUTE 1 I
EAEKTPOHHITE ypea. [PaB1AHOTO U3XBBPASHE MOMara

3a NPEAOTBPATABAHETO Ha MOTEHLMAAHN HEraTUBHM NMOCAEANLIM 38
OKOAHaTa CpeAa M YOBEWKOTO 3APaBE.

2 MoacyweTe KocaTta cu

1 Brawouere LienceAa B KOHTakTa.

* 3a no-npeumsHo u3cylasaqe noctasete KoHuertpatopa (1))
Ha cewoapa ( (3) ).
* 3a Aa MaxHeTe KOHLIeHTPaTopa, M3AbpRaliTe ro OT celloapa.
2 Peryavpaiite kaioua ((2) ) cnopea npeanoumTaHmaTa cu.

Hactpoiika Temnepatypa u ckopocT MoaxoasLa 3a:

collection of electrical and electronic products. Correct
disposal helps prevent negative consequences for the
environment and human health.

2 Dry your hair

1 Connect the plug to a power supply socket.

* For precise drying, attach the concentrator ((1) ) onto
the hairdryer ((®)).
* To disconnect the concentrator, pull it off the hairdryer.
2 Adjust the switch ((2)) to your preference.

Setting Temperature and speed Good for:
M Hot and strong airflow Fast drying
) Warm and gentle airflow Gentle drying

® Cool airflow Fixing your style

3 Switch to O to switch off the appliance.

After use:

1 Switch off the appliance and unplug it.

Place it on a heat-resistant surface until it cools down
Clean the appliance by damp cloth.

Fold the appliance ((@)).

Keep it in a safe and dry place, free of dust. You can also
hang it with the hanging loop (®3)).
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3 Guarantee and service

If you need information e.g. about replacement of an
attachment or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com/support or contact the Philips
Customer Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Consumer Care Centre in your country, go to your local
Philips dealer.

BvArapcku

[Mo3apassBame BK 3a NoKynkaTa 1 A0bpe aowan Bes Philips! 3a aa
ce Bb3MoA3BaTe M3LAAO OT npeanaraHaTa oT Philips noaapbkka,
perucTpupanTe NpoayKTa a1 Ha www.philips.com/welcome.

1 BaxkHo

ﬂpeAM Ad M3MOA3BATE YPEAR, MPOYETETE BHMMATEAHO TOBA
PBKOBOACTBO 3a ﬂOTpe6MT€/\H M TO 3araseTe 3a CrpasKka B 6bAeLLL€.

- TIPEAYTIPEXXAEHVIE: He
M3MOA3BaNTE ypeaa DAN30 AO BOAR.

- AKO YpeAbT ce M3MoA3Ba B baHsATa,
CAeA yNnoTpeba ro nskAlouBanTe ot
KOHTaKTa. bAM3ocTTa A0 BOAR BOAM
AO PUCK, AOPW KOTaTO YPEABT He
paboTu.

- TTPEAYTIPEXXAEHWME: He
M3MNoA3BaNTE ypeaa bAn30 %
AO BaHW, AYLLIOBE, MUBKM UAM @
APYT CbAOBE C BOAR.

- Chea ynoTtpeba BrHarm M3KAlouBamTe
ypeAa OT KOHTaKTa.

- ['lpn nperpsBaHe ypeAbT ce 13KAIOYBa
aBTOMaTWYHO. VI3KAloUeTE ypeaa u
ro OCTaBeTe Aa M3CTMBA HAKOAKO
MUHYTW. [peAn AQ BKAIOUKMTE OTHOBO
ypeAa, MPOBEPETE AAAU PeLleTKUTE
He Ca 3aAPBCTEHM C MYX, KOCMKU 1 AP.

- C oraea npeaoTBpaTsaBaHe
Ha OMacHOCT, NPV MOBPeAa B
3axpaHBallina KabeA Tov Tpsibea Aa
6bae cMeHeH oT Philips, oTopu3smpan
ot Philips cepsu3 nan KkBaandumumpaH
TEXHWK.

- To3n ypea MOXe Aa ce M3MoA3Ba
OT A€Lia Ha Bb3pacT HaA 8 roAmHM
M OT XOpa C HaMaAeHM PU3NYECKH
Bb3MPUATUSA MAM YMCTBEHM
HEAOCTaTbLM WA BE3 OnUT 1
MO3HaHWA, ako Ca MHCTPYKTMPaHM 3a
6e3onacHa ynoTpeba Ha ypeaa nAn ca
NOA HabAIOAEHME C LIeA rapaHTVpaHe
Ha be3onacHa ynoTpeba 1 ako ca 1M
Pa3ACHEHN EBEHTYaAHUTE OMacHOCTMW.
He nossoasBaiTe Ha Aelia Aa cu1
UrpasT c ypeaa. He nossoassanTe Ha
Aelia A3 M3BBPLUBAT MOUMNCTBAHE MAK
NOAAPBXKKa Ha ypeaa 6e3 HaA30p.

- 33 AOMbAHUTEAHA 3aLmTa BK
CbBETBAME Ad MHCTaAMpaTe B
eAeKTpO3axpaHBalliaTa Mpexa Ha
baHATa AedeKTHO-TOKOBA 3alMTa
(RCD). Tazn RCD Tpsibea a2 e ¢
00sBeH paboTeH TOK Ha yTeuka
He noseye oT 30 mA. O6bpHeTe
Ce 32 CbBET KbM KBaAMULIMPAH
EAEKTPOTEXHUK.

- 3a n3bAreaHe Ha TOKOB YAap He
MbXalTe METaAHWN MPEAMETU Mpe3
PeLIeTKMTE 3a Bb3AYX.

- Hukora He BAOKMpariTe MpUTOKa Ha
Bb3AYX Mpe3 pelueTKaTa.

- Ipean aa BrkAoUKTE ypeaa
B KOHTaKTa, MpOBepeTe AaAM
MOCOYEHOTO BbPXY YpeAa
HanpeXKeHWe oTroBapst Ha ToBa Ha
MeCTHaTa eAEKTPUYECKa MPeXxXa.

- He un3nonssaiiTe ypeaa 3a ueau,
Pa3AMYHK OT YKa3aHOTO B TOBa
PBbKOBOACTBO.

- He un3noaseaiiTe ypeaa Ha 13KycTBeHa
Koca.

- Huikora He ocTassitTe ypeaa
6e3 HaA30p, KOraTo e BKAIOYEH B
eAeKTpUYecKaTa Mpexa.

- Hukora He 13noA3BaiTe akcecoapu
VAW 4acTu OT APYTW MPOU3BOAUTEAM
WAV TaKMBa, KOMTO He ca CreumaAHo
npenopbysaHn oT Philips. [1pu
M3MNOA3BaHE Ha TaKKBa akCcecoapw
WAV YaCTW BalllaTa rapaHLmMsa CTaBa
HEBaAMAHA.

- He HaBmBanTe 3axpaHBalLms KabeA
OKOAO YPeAa.

- V3uakainTe ypeaa Aa U3CTUHE, MpeAmn
A2 ro npubepeTe.

- He abpnaiiTe 3axpaHBaLLms
KabeA cAea 13MoA3BaHe. BuHarm
M3KAIOUBANTE ypeAa OT KOHTaKTa,
KaTO AbPXKWTE LLEMCeAa.

- He n3noaseanTe ypeaa ¢ MOKpH pbLie.
Hueo Ha wyma: Lc = 82 dB [A]

EaekTpomarHuTHu noaeta (EMF)

To3u ypea, Ha Philips e B cboTBeTCTBME C HOpMaTVBHATa ypeaba
N BCUYKM AGMCTBALLM CTaHARPTH, CBbP3aHM C M3AaraHeTo Ha
EAEKTPOMarHTHU M3ABYBAHKMA.

M lopetlla 1 cMAHa Bb3AYyLIHA CTPys  Bbp3o cyleHe

2) TonAa 1 HexHa Bb3aylHa CTPys  HexHo cylere

Y CTyaeHa Bb3AyLIHa CTPYyA Oukcvpare Ha

npuyeckaTa

3 Brawouete Ha O |, 3a Aa U3KAIOUMTE Ypeaa.

Chea ynotpeba:

1 VI3KAlOUETE ypeaa v M3BAAETE LIEMCeAa OT KOHTaKTa.

2 OcraseTe ypeaa BbPXy TOMAOYCTOMUMBA MOBBPXHOCT, AOKATO Ce
OXAAAM.

3 [MouncTeTe ypeaa € BAOKHA Kbpria.

4 CroHete ypeaa (D).

5 [lpubepeTe ypeaa Ha 6e30macHo 1 cyxo msacTo be3 npax. MoxeTe
CbLIO AA FO OKauWTe Ha XaAkaTa 3a okausare ((3) ).

3 lapaHuus u obcayKBaHe

AKO ce Hy)KaaeTe OT MHGOPMALWS, HAMPUMEP 3a 3aMsiHa Ha MPKCTaBKa,
MAM UMaTe NpobAeMm, noceTeTe yeb canTa Ha Philips Ha aapec
www.philips.com/support nau ce obbpHeTe KbM LieHTbPa 3a
obcAy)KBaHe Ha kaneHTUW Ha Philips BbB BalwaTa cTpaHa (TeAepoHHMA My
HOMEP MOXETE Ad HAMEPHTE B MEXAYHAPOAHATA rapaHLMOHHa KapTa).
AKO BbB BalliaTa CTpaHa HaMa LleHTbp 3a obcAyKBaHe Ha noTpebuTeAn,
obbpHeTe ce KbM MeCTHWA Tbprosell Ha ypean Ha Philips.

Cestina
Gratulujeme k nakupu a vitdme vas mezi uZivateli vyrobku
spolec¢nosti Philips! Chcete-li vyuzivat vsech vyhod podpory
nabizené spolec¢nosti Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na
strankach www.Philips.com/welcome.

1 Dulezité
Pred pouzitim tohoto pfistroje si peclivé prectéte

tuto uzivatelskou pfirucku a uschovejte ji pro budouci
pouziti.

- VAROVANI: Nepouzivejte
tento pfristroj v blizkosti vody.

- Pokud je pfistroj pouzivan
v koupelne, odpojte po pouziti
jeho sitovou zastrcku ze
zasuvky, nebot blizkost vody
predstavuje riziko i v pfipadé, ze
je pristroj vypnuty.

- VAROVANI: Nepouzivejte
ptistroj v blizkosti van, %
sprch, umyvadel nebo &‘
jinych nadob s vodou.

- Po pourziti pfistroj vzdy odpoijte
ze site.

- Pokud se pristroj prehreje,
automaticky se vypne. Odpoijte
pristroj a nechte ho nekolik
minut vychladnout. Nez pfistroj
ZNovu zapnete, presvedcte
se, ze mrizky vstupu a vystupu
vzduchu nejsou blokovany
napfiklad prachem, vlasy apod.

- Pokud by byl poskozen napajeci
kabel, musi jeho vymenu
provest spolecnost Philips,
autorizovany servis spolecnosti
Philips nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, aby se
predeslo moznému nebezpedi.

- Déti od 8 let veku a osoby
s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo
nedostatkem zkusSenosti a
znalosti mohou tento pfistroj
pouzivat v pfipadeée, ze jsou pod
dohledem nebo byly pouceny
0 bezpecnéem pouzivani
pristroje a chapou rizika,
ktera mohou hrozit. Déti si
s ptistrojem nesmi hrat. Cisténi
a uzivatelskou udrzbu nesmi
provadet deti bez dozoru.

- Jako dodatecnou ochranu
doporucujeme instalovat do
elektrickeho obvodu koupelny
proudovy chranic. Jmenovity
zbytkovy provozni proud tohoto
proudoveho chranice nesmi byt
vyssi nez 30 mA. Vice informaci
vam poskytne elektrikar.

- Nevkladejte kovove predmety
do mfizek pro vstup a vystup
vzduchu. Pfedejdete tak Urazu
elektrickym proudem.

- Mrizky pro vstup vzduchu
udrzujte trvale volneé.

- Pred zapojenim pfistroje se
ujistete, zda napeti uvedene
na pristroji odpovida mistnimu
napeti.

- Nepouzivejte pristroj pro jiné
ucely nez uvedene v teto
prirucce.

- Pristroj nepouzivejte na umele
vlasy.

- Je-li pristroj pfipojen k napajent,
nikdy jej neponechavejte bez
dozoru.

- Nikdy nepouzivejte prislusenstvi
nebo dily od jinych vyrobcl
nebo takove, které nebyly
doporuceny spolecnosti Philips.
Pouzijete-li takoveé prislusenstvi
nebo dily, pozbyva zaruka
platnosti.

- Nenavijejte napajeci kabel
okolo pristroje.

- Prfed ulozenim pfistroje
pockejte, az zcela vychladne.

- Po pourziti netahejte za napajeci
kabel. Pristroj odpoijte vzdy
vytazenim zastrcky.

- Nepouzivejte pristroj, pokud
mate mokre ruce.

Hladina hluku: Lc = 82 dB [A]

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovida vsem platnym normam a
predpistim tykajicim se elektromagnetickych poli.

Zivotni prostfedi

Tento symbol znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat

s béznym komunalnim odpadem (2012/19/EU). E
Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych a
elektronickych vyrobku. Spravnou likvidaci pomUzete R
predejit negativnim dopadlm na zivotni prostfedi a

lidske zdravi.

2  Vysousenivlasu

1 Zapoijte zastr¢ku do zasuvky.
* Chcete-li dosahnout dokonalého vysusent, pripevnéte
na vysousec vlast ( () ) koncentrator ().
+ Koncovku odpojite vysunutim z vysousece
2 Nastavte prepinac ((2)) podle vlastni potieby.

Nastaveni Teplota a rychlost Vhodny pro:
M Horky a silny proud Rychlé vysouseni
vzduchu
2) Teply ajemny proud Jemneé vysouseni
vzduchu
® Chladny proud vzduchu Dokonaly styling

3 Chcete-li vypnout pfistroj, pfepnéte jej do polohy O .
Po pouziti:

1 Vypnéte pristroj a odpoijte jej ze sité

Polozte jej na zaruvzdorny povrch, dokud nevychladne.
Pristroj ¢istéte vihkym hadrikem.

Slozeni pristroje (@) ).

Skladujte jej na bezpe¢ném, suchém a bezprasném
misté. Pfistroj ze také zavésit za smycku (3) ).
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3 Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém (napf. s vymeénou
nastavce) nebo pokud potiebujete néjakou informaci,
navstivte webovou stranku spole¢nosti Philips
www.philips.com/support nebo kontaktuijte stfedisko péce
o zakazniky spolecnosti Philips ve vasi zemi (telefonni ¢islo
najdete v letacku s celosvétovou zarukou). Pokud se ve
vasi zemi stifedisko péce o zakazniky spole¢nosti Philips
nenachazi, obratte se na mistniho prodejce vyrobkd Philips.

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi
pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks
registreerige oma toode veebisaidil
www.philips.com/welcome.

1 Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit
hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.

- HOIATUS: arge kasutage
seda seadet vee laheduses.

- Parast seadme kasutamist
vannitoas votke pistik kohe
pistikupesast valja, kuna vee
lahedus kujutab endast ohtu ka
valjalulitatud seadme korral.

- HOIATUS: arge kasutage
seda seadet vannide, %
dugside, basseinide voi @
teiste vettsisaldavate
anumate laheduses.

- Votke seade alati parast
kasutamist vooluvorgust valja.

- Ulekuumenemisel lUlitub seade
automaatselt valja. Lulitage
seade vooluvorgust valja ja
laske moned minutid jahtuda.
Enne kui lUlitate seadme uuesti
sisse, kontrollige, ega dhuavad
pole ebemete, juuste vms
ummistunud.

- Kui toitejuhe on rikutud,
siis ohtlike olukordade
valtimiseks tuleb lasta toitejuhe
vahetada Philipsis, Philipsi
volitatud hoolduskeskuses voi
samasugust kvalifikatsiooni
omaval isikul.

- Seda seadet voivad kasutada
lapsed alates 8. eluaastast
ning fuusiliste puuete ja
vaimuhairetega isikud voi isikud,
kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse
vOi neile on antud juhendid
seadme ohutu kasutamise
kohta ja nad moistavad sellega
seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet ilma jarelevalveta
puhastada ega hooldada.

- Tailendavaks kaitseks soovitame
vannitoa elektrisusteemi
paigaldada rikkevoolukaitsme
(RCD). Rikkevoolukaitsme (RCD)
rakendusvool ei tohi uletada 30
mA. Kusige elektrikult nou.

- Elektrilddgi arahoidmiseks
arge sisestage ohuava vahelt
seadmesse metallesemeid.

- Arge kunagi katke 6huavasid
kinni.

- Enne seadme sisselUlitamist
kontrollige, kas seadmele
margitud pinge vastab kohaliku
elektrivorgu pingele.

- Arge kasutage seadet muuks,
kui selles kasutusjuhendis
kirjeldatud otstarbeks.

- Arge rakendage seadet
kunstjuustel.

- Arge jatke kunagi elektrivorku
Uhendatud seadet jarelevalveta.

- Arge kunagi kasutage teiste
tootjate poolt tehtud tarvikuid
vOi 0si, mida Philips ei ole
eriliselt soovitanud. Selliste
tarvikute voi osade kasutamisel
kaotab garantii kehtivuse.

- Arge kerige toitejuhet imber
seadme.

- Enne hoiukohta panekut
laske seadmel taielikult maha
jahtuda.

- Arge sikutage toitejuhet péarast
kasutamist. Alati eemaldage
seade vooluvorgust pistikust
kinni hoides.

- Arge kasutage seadet margade
katega.

Muratase: Lc = 82 dB (A)

Elektromagnetilised valjad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet
elektromagnetiliste valjadega kasitlevatele kohaldatavatele
standarditele ja digusnormidele.

Cestitamo vam na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako
biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips,
registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

1 Vazno

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki
priru¢nik i spremite ga za buduce potrebe.

- UPOZORENJE: Ovaj aparat
nemoijte koristiti blizu vode.

- Kada aparat koristite u
kupaonici, iskopcajte ga nakon
koristenja jer blizina vode
predstavlja opasnost, ¢ak i kada
je aparat iskljucen.

- UPOZORENJE: Aparat nemoijte
koristiti blizu kada,
tuseva, umivaonika ili @
posuda s vodom.

- Nakon koristenja aparat
iskopcaijte.

- Ako se aparat pregrije,
automatski ce se iskljuciti.
Iskljucite aparat te ga nekoliko
minuta ostavite da se ohladi.
Prije no Sto ponovo ukljucite
aparat provjerite resetke
kako biste se uvjerili da nisu
blokirane nakupinama prasine,
kose itd.

- Ako se kabel za napajanje
osteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Philips, ovlasteni Philips
servisni centar ili neka druga
kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne
situacije.

- Ovaj aparat mogu koristiti
djeca iznad 8 godina starosti i
osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima te
osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, pod uvjetom
da su pod nadzorom ili da su
primili upute u vezi rukovanja
aparatom na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Ako nisu pod
nadzorom, djeca ne smiju cistiti
aparat niti ga odrzavati.

- Kao dodatnu zastitu
savjetujemo montiranje zastitne
strujne sklopke (RCD) u strujni
krug koji opskrbljuje kupaonicu.
Ta sklopka mora imati preostalu
radnu elektricnu energiju
koja ne prelazi 30 mA. Savjet
zatrazite od montazera.

- Nemoijte umetati metalne
predmete u resetke za
propustanje zraka kako biste
izbjegli opasnost od strujnog
udara.

- Nikada ne blokirajte resetke za
propustanje zraka.

- Prije no Sto prikljucite aparat
provjerite odgovara li mrezni
napon naveden na aparatu
naponu lokalne elektricne
mreze.

- Aparat koristite iskljucivo za
radnje opisane u ovim uputama.

- Nemoijte koristiti aparat na
umjetnoj kosi.

- Dok je aparat prikljucen na
napajanje, nikada ga nemoijte
ostavljati bez nadzora.

- Nikada nemoijte upotrebljavati
dodatke ili dijelove drugih
proizvodaca ili proizvodaca
koje tvrtka Philips nije izricito
preporucila. Ako upotrebljavate
takve dodatke ili dijelove, vase
jamstvo prestaje vrijediti.

- Kabel za napajanje ne omatajte
oko aparata.

- Prije pohrane pricekajte da se
aparat ohladi.

- Nakon upotrebe nemoijte
potezati kabel za napajanje.
Aparat obavezno iskopcajte
drzedi utikac.

- S aparatom nemoijte raditi ako
su vam ruke mokre.

Razina buke: Lc = 82 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim
standardima i propisima koji se ti¢u izlozenosti
elektromagnetskim poljima.

Okolis

Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije
odlagati s uobicajenim otpadom iz ku¢anstva
(2012/19/EU). Postuijte propise svoje drzave o
zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih
proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi spriecavanju
negativnih posljedica po okolis i [judsko zdravlje.

)i¢

2 Susenje kose

1 Umetnite utika¢ u uti¢nicu.
* Za precizno susenje pri¢vrstite usmijerivac (1) ) na
susilo za kosu ((®) ).

+ Kako biste odvojili usmjerivac, povucite ga sa susila za
kosu.

2 Prilagodite prekidac¢ (@) ) prema zeljama.

Postavka Temperatura i brzina Dobro za:

Keskkond

See simbol tahendab, et seda toodet ei tohi visata
tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL). Jargige
elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise
kohalikke eeskirju. Oigel viisil kasutusest
korvaldamine aitab ara hoida véimalikke kahjulikke
tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

2 Kuivatage oma juukseid

1 Sisestage pistik elektrivorgu seinakontakti.
+ Tappiskuivatamiseks kinnitage éhuvoo koondaja kulge

(@) fooni kulge (®)).
* Koondaja eemaldamiseks tommake see seadmelt ara.
2 Seadke lUliti (@ ) soovitud asendisse.

hi¢

Seadistus Temperatuur ja kiirus  Sobiv kasutus:
" Kuum ja tugev 6huvool  Kiirkuivatamine
® Soe ja 6rn 6huvoog Orn kuivatamine
Y Jahe 6huvoog Soengu
kinnitamine

3 Seadme valjalulitamiseks pange luliti asendisse O .
Parast kasutamist:

1 Lulitage seade vélja ja eemaldage toitejuhe
seinakontaktist.

Asetage see kuumusekindlale pinnale jahtuma.
Puhastage seade niiske lapiga.
Pange seade kokku ((@)).

Hoiustage see ohutus ja kuivas tolmuvabas kohas. Selle
voite ka riputusaasa ( (3) ) abil Ules riputada.

u A W N

3 Garantii ja hooldus

Kui vajate teavet, nt méne tarviku vahetamise kohta aga

ka probleemide korral kulastage palun Philipsi veebisaiti
www.philips.com/support voi votke Ghendust oma riigi
Philipsi klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri

leiate Ulemaailmselt garantiitalongilt). Kui teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, péorduge Philipsi toodete kohaliku
muugiesindaja poole.

M Jak protok vruceg zraka Brzo susenje

® Blagi mlaz toplog zraka Njezno susenje

Y Mlaz hladnog zraka Fiksiranje frizure

3 Prebacite na O kako biste iskljucili aparat.

Nakon uporabe:

1 Iskljucite aparat i iskopcajte ga.

2 Stavite ga na povrsinu otpornu na toplinu dok se ne
ohladi.

3 Ocistite aparat vlaznom krpom.

4 Sklopite aparat (@) )

5 Cuvajte aparat na sigurnom i suhom mjestu gdje nema
prasine. Mozete ga i objesiti koristeci petlju za viesanje

(®).

3 Jamstvo i servis

Ako su vam potrebne informacije, npr. o zamjeni nastavka,
ili imate problem, posjetite web-stranicu tvrtke Philips na
www.philips.com/support ili se obratite centru za korisnicku
podrsku tvrtke Philips u svojoj drzavi (telefonski broj

nalazi se u medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj
drzavi ne postoji centar za korisni¢ku podrsku, obratite se
lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips

_ agyar

Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és
Udvozoljuk a Philips vilagaban! A Philips altal
biztositott teljes korli tAmogatashoz regisztralja
termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

1 Fontos tudnivalok

A készulék elsé hasznalata elott figyelmesen olvassa
el a felhasznaloi kézikonyvet, és 6rizze meg késdbbi
hasznalatra.

- FIGYELMEZTETES: Soha ne
hasznalja a keszuleket viz
kozelében.

- Ha furdészobaban hasznalja a

keszuléeket, hasznalat utan
huzza ki a csatlakozodugot a fali
aljzatbol, mivel a viz meg
kikapcsolt keszulek eseten is
veszelyforrast jelent.

- FIGYELMEZTETES: Ne

hasznalja a készuléket %
furdékad, zuhanyzo, @
mosdokagylo vagy

egyeb, folyadéekkal teli edeny
kozeleben.

- Hasznalat utan mindig huzza ki

dugot az aljzatbol.

- Tulhevulés esetén a keszulék

automatikusan kikapcsol. Huzza
ki a készulek csatlakozodugojat
a fali aljzatbol, és néehany

percig hagyja hulni. Mielott

ujra bekapcsolna a keszuleket,
ellendrizze a szellézbracsot,
hogy haj, szosz stb. nem
akadalyozza-e a levegd
aramlasat.

- Ha a halozati kabel

meghibasodott, a kockazatok
elkeruléese erdekeben azt egy
Philips szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell
cserelni.

- A készuléket 8 éven feluli

gyermekek, illetve csokkent
fizikai, erzekelesi vagy szellemi
kepessegekkel rendelkezo, vagy
a keszulek mukodteteseben
jaratlan szemelyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt
felUgyelet mellett teszik, illetve
ismerik a keszulék biztonsagos
muUkodtetesenek modjat es

az azzal jaro veszelyeket. Ne
engedje, hogy gyermekek
jatsszanak a keszulekkel.
Gyermekek felUgyelet nelkul
nem tisztithatjak a keszuleket es
nem vegezhetnek felhasznaloi
karbantartast rajta.

- A meég nagyobb vedelem

erdekeben ajanlott egy
hibaaram-veddkapcsolo (RCD)
beépitése a furddszobat ellato
aramkorbe. Ez a kapcsold max.
30 mA nevleges hibaaramot
nem lépheti tul. Tovabbi
tanacsot szakembertél kaphat.

- Az aramuteés veszelyenek

elkerulese erdekeben ne
helyezzen fémtargyat a
levegbracsokba.

- Soha ne fedje le a levegd

bemeneti racsot.

- Mielott csatlakoztatna a

keszuleket, ellentrizze, hogy
az azon feltUntetett fesziltseg
megegyezik-e a helyi halozati
feszUltseggel.

- Csak a kezikdonyvben

meghatarozott rendeltetes
szerint hasznalja a keszuléeket.

- Ne hasznalja a készuleket

muhajhoz vagy parokahoz.

- Ha a készulék csatlakoztatva

van a feszultseghez, soha ne
hagyja azt felugyelet nelkul.

- Ne hasznaljon mas gyartotol

szarmazo, vagy a Philips altal
jova nem hagyott tartozekot
vagy alkatreszt. Ellenkez6
esetben a garancia ervenyet
veszti.

- Ne tekerje a halozati csatlakozo

kabelt a keszulek kore.

- Mieldtt eltenné, varja meg, amig

a készulek lehul.

- A hasznalatot kovetden

ne huzza meg a halozati
kabelt. A haldzati kabel fali
aljzatbol tortend kinuzasakor
mindig tartsa szorosan a
csatlakozodugot.

- Ne mUkodtesse a keszuléeket

nedves kézzel.

Zajszint: Lc=82 dB [A]

Elektromagneses mez6k (EMF)

Ez a Philips készulék az elektromagneses terekre érvényes
0sszes vonatkozo szabvanynak és eldirasnak megfelel.

Kornyezetvédelem

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy a termék nem
kezelhetd normal haztartasi hulladékkent
(2012/19/EU). Kbvesse az orszagaban érvényes,
az elektromos és elektronikus készulékek

hi¢

hulladékkezelésére vonatkozo jogszabalyokat.

A megfeleld hulladékkezelés segitséget nyuijt a
kornyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ
kovetkezmeények megeldzésében.

2

1

2

Hajszaritas
Csatlakoztassa a dugaszt a tapcsatlakozo aljzatba.
* A preciz hajszaritas érdekében csatlakoztassa a
keskeny fuvocsovet (D) ) a hajszaritora () ).

* A keskeny fuvocsovet a hajszaritorol lentizva
tavolithatja el.

Allitsa be a kapcsolét ((2)) az igénye szerint.

Beallitdas HoOmérséklet és sebesség Elérhetd altala:
M Forro és er6s legaram Gyors szaritas
10} Meleg és enyhe légaram  Gyengéd szaritas
Y Hideg legaram A frizura rogzitése

3

A készulék kikapcsolasahoz allitsa a kapcsoldt O modba.

A hasznalatot kovetéen:

1

2

3
4
5

3

Kapcsolja ki a készuléket, és a csatlakozodugot huzza ki
a fali aljzatbol.

Helyezze a készuléket egy hdallo fellletre, amig az ki
nem hal.

A készuléket egy nedves ruhaval tisztitsa.
Hajtsa 0ssze a késziléket ((3)).

A készUléket szaraz és portol mentes helyen tarolja. A
keészulek az akasztohurokra (@) ) fuggesztve is tarolhatéd

Jotallas és szerviz

Ha informaciora van sziksége, pl. egy tartozék cseréjével
kapcsolatban, vagy valamilyen probléma merul fel a
hasznalat soran, latogasson el a Philips honlapjara
(www.philips.com/support), vagy forduljon az adott orszag
Philips vevoszolgalatahoz (a telefonszamot megtaldlja
avilagszerte érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mukaodik ilyen vevészolgalat, forduljon a Philips helyi
szakuzletéhez.

LLlaw kenTipriw

Catbin aAfaHbiHbI3 KyTTbl 6OACHIH XaHe Philips komnaHMscsiHa KoL
KkeAaiHi3! Philips ycbiHaTbIH KOAAQYABI TOABIK MaiAAAAHY YLLIH SHIMA]
KeAeci TopanTa TipkeHi3: www.philips.com/welcome.
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MaHpbI3AbI aKnapaTt

Kypanabl KoAAGHaP aAABIHAR OChI MalAaAAHYLLbI HYCKAYABIFbIH MyKUAT
OKbIN LWbIFbIHBI3 YKaHE BOAalIAKTa aHbIKTama Kypaabl PETIHAE NainAaaHy
YLWIH CaKTan KoMbiHbI3.

- ECKEPTV! byA Kypasabl cyablH

*KaHblHAA NanAaraHbaHbI3.

- XKyblHaTblH 6eAMEAe NMaAaAaHbIN

BOAFAHHAH KeWiH, KypaAAbl
po3eTKaAaH axblpaTbiHpbI3. Cebebi,

KYPaAAbIH OWIPIArEH KYMIHAE Ae CyFa
KaKblH OpHaAacybl KayinTi 6OAbIM
ECEMNTEAEA.

- ECKEPTV! Kypaaabl BaHHa,

Ayul, baccenH Hemece
CYMEH TOATbIpbIAFaH bacKa
3aTTapAblH »KaHbIHAR
namaaraHobaHpI3.

Q

- [araasaHbin BOAFaHHAH KeMiH,

KYPaAAbl TOK KO3IHEH aXblpaTblHbI3.

: KaTTbI KbI3bIl KETCE, KYPaA aBTOMATThI

Typae eweal. Kypaaabl TOK e3iHeH
KblpaThbin, bipHele MUHYT 6obl
CybITbIHbI3. Kypaaabl KalTasaH TOKKa
KOCap aAAbIHAQ, aya TOPbIH TeKcepin,
OHbIH MaMblKMeH, WallneH Hemece
T.0. 3aTTapMeH »abblAbIM KaAMaFaHbIH
TeKCepiHi3.

- KyaT cbiMbl 3aKkbIMAaHFaH BOACa,

KayinTi »KaFAai OpblH aAMaybl YLUIH,
OHbl Tek Philips koMnaHuMacbiHAR,
Philips MakyAaaFaH Kbi3meT
OpTaAblfblHAQ HeMece DIAIKTI
MaMaHA@p aybICTbIPYbl KEPEK.

- ByA KypbIAFBIHBI 8 XaHEe 0AaH »KOFapbl

XacTarbl 6aranap MeH QU3MKaAAbIK,
ce3y HeMece oMAay KabineTTepi
LWEKTEYAI He BOAMaca TaxKIpMbec
XKoHe DIAIMI a3 aAaMAAP KaAaFaaayMeH
HeMece KypbIAFbIHbI Kayinci3
ManAaAaHyFa KaTbICTbl HyCKayAap
aAFaH >koHe OaMAaHbICTbI KayinmTepA|
TYCIHreH >KaFAanAa naraasaHa araAbl.
Baranap KypaAMeH oVHamaybl Kepex.
Tasanay »eHe nanaaraHyLWbIHbIH
KbI3MET KOPCETY XYMbICbIH Oararap
BaKblAayCbi3 OpblHAAMAYbl KEpPEK.

- KocbIMLa Kayincisaik yLwiH BaHHaHbIH

IAEKTP MEAICIHE KayinCI3AIK
MaKcaTblHAQ SLLIPIAY KyPaAblH
OpHaTY YCbIHbIAAABI. ByA KypaaabiH
MOALEPAEHTEH XYMbIC TOTbl

30 MA MSHIHeH acraybl Kepek.
OpHaTywbIMeH KeHECIHI3.

- DAEKTP TOrbl COKMaybl YLUiH, aya Kipin-

LWblFaTblH TOPAapFa TEMIP 3aTTapAb
CaAMaHbI3.

- Ew yakbITTa aya Kipin-LubiFaTblH

TOpAapAbl beremeH;s.

- Kypanabl Kocap aAAbIHAQ, OHAR

KOPCETIArEH KEPHEY KEPTIAIKTI
KEpHeYyre CoMKec KEAETIHIH TeKCEpPIHI3.

- Kypaaabl ocbl HycKayAbIKTa

KepceTiAMereH 6acka MakcaTTapFa
namaanaHobaHpI3.

- Kyparabl »acaHAb! LWallka

namaaraHbaHbI3.

- PozeTkara KocbiAbIn TYpfraHAQ,

KYPaAAbI €L YaKbITTa KaAaraAdycCbi3
KaAAbIPMaHbI3.

- backa eHaipyLinep WblFapFaH Hemece

Philips komMnaHusAcel HakTbl ycbiHOaFaH
KOCaAKbBI KYPaAAaP MeH DOALLEKTEPA|
nanAaAaHywbl 6oamaHbi3. OHaal
KOCAAKbI KYPaAAap MeH DOALLEKTEPAI
NanAAAHCaHbI3, KYPaAAbIH KeMAAIr e3
KYLLIH »XOSABI.

- KyaT cbIMbIH KypaAFa opamaHpi3.
- Kyparabl uHan KOSpPAbBIH aAABIHAR,

OHbIH, COA CyblFaHbIH KYTIHI3.

- KoaaaHFaHHaH KeMiH KyaT CbIMblHaH

yCTan TapTraHpbi3. KypbIAFbIHbI TOK
Ke3iHEH SpAaMbIM WTEMCEABAIK
allacblHaH yCTan axblpaTbiHbI3.

- blaFan KoAMeEH Kypaabl

namaaraHobaHpI3.

LLlybin aeHreni: aeHrenai 6akeinay weri = 82 AB [A]

DAeKTpoMarHuTTik epictep (OMO)

Ocbl Philips KypbIAFbICH! SAEKTPOMArHUTTIK ©picTepre KaTbiCTbl 6apAbIK
KOAAGHBICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH EPEXeAepre COMKeC KeAeAl.

KopLuaraH opTta

ByA TaHba ocbl ©HIMAI KaAbINTbI TYPMBICTBIK KaAAbIKIEH
TacTayra 6oAManTbIHbIH Binaipeai (2012/19/EU). DnekTp
YOHE IAEKTPOHABIK OHIMAEPAIH KaAAbIKTapbH GOAEK YKMHay
XKOHIHAEM eAIHIBAIH epexeAepiH cakTaHpbi3. KOKbicKa AypbiC

)¢

TacTay KOpLUaFaH OpTaFa oHe aAaM ACHCAyAbIFbIHA TUETIH
3UAHABI 9CEPAEPAIH aAABIH aAYFa KOMEKTECEA|.

2 WawTel kenTipy

1

2

LLITencenbAik ylWTbl pO3eTKaFa KOCbIHbI3.

* JKakcbinan kenTipy yuwiH KoHueHTpaTopasl ( (1) ) waw
kenTipriwke (((5) ) *aaraHbi3.

* KOHLEHTPaTOPAbI @KbIPaTy YLLiH OHbl KYPaAAGH TapTbiM aAbIHbI3.

KanaybiHpi3 60OMbIHLLIA KOCKbBILITbI (@) peTTeH3.

MapameTp TemnepaTypa xaHe
XKbIAAAMABIK

Keaeci ywiH KoAanAbl:

1] blcTbIK »aHe KywTi aya arbiHel - MKblAaaM KenTipy

o) HKbiAbl opi »Kait aya aFbiHbl XKait kenTipy
Y CankbiH aya afbiHbl YAriHi 6ekiTy

3

Kypaaabi ewipy ywin O pexwiMiHe aybiCbiHbi3.

MaitaaraHysaH KemiH:

1
2

3
4
5

Kypaaab! ewwipin, pozeTkasaH aXblpaTbiHbi3.

OHbl 96A€H CybiFaHLLIa bICTbIKKA TO3IMAI BETKE KOMbIHbI3.
Kypaaabl AbIMKBIA LyGepeKneH TasaraHbi3.

Kypbiarbirbl xuHarbiz ((3) ).

Kyparab! WaHbl OK, KYPFaK »oHe Kayinci3 )XepAe CakTaHbI3.
CoHaan-aK, OHbl IAMEriHeH (@) IAIN KoloFa BoAaAbI.

3 KeniAAik »aHe KbI3MeT KepceTy

Erep KocbiMLLIa BeALIEKTI aybICTbIPY TypaAbl aknapaT aAy Kepek 6oAca
Hemece ci3ae WetlliamereH MaceAe 60Aca, Philips koMnaHMacsIHbIH
www.philips.com/support Be6-TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHi3aeri
Philips TyTbiHyLbIAAp OpTaAbIFbIMEH GaAaHbICHIHBI3 (OA HOMIPAI AyHME
XKy3i 6oVbiHLLA GEPIAETIH KeniAAIK KiTanwacbiHaH aryra 6oAaabl). Erep
EAIHI3AE TYTbIHYLIbIAAPFA KOAARY KOPCETY OPTaAbifbl GOAMAC, OHAA
#epriAikTi Philips KOMMaHUACbIHBIH AMAepiHe BapbiHbI3.

TyYPMBICTbIK KXKETTIAIKTEPre apHaAraH

OHaipywi:"Ouannc KoHcblomep Aaitdctana b.B.", Tyccenanener 4,
9206 AA, ApaxTeH, Huaepaarabl.

Pecert sxore KeaeHaik OaaK TeppUTOPUACEIHA MMMOPTTayLbI:
"OUIANTIC” XKLLK, Peceit ®eaepaumscel, 123022 Mackey Karachl,
Ceprert Makees kelueci, 13-y, Tea. +7 495 961-1111

KasakcTaH PecrnybAvkacbiHAQ caTbin aAbiHFaH TayapFa KaTblCTbl
LaFbIMAAPABI KabbIAAANTBIH 3aHAb! TyAFa: «Duannc Kasaxcrary XKLUC
Marac kewweci, 32A, 503-kerce, 050008, AAMaTbl Kanackl, KasakcTaH.

{Op. AVILIO MpUHKMaloLLEE MPETEH3MM B OTHOLLEHWM TOBapa,
npuobpeTeHHoro Ha TeppuTopun Pecnybanki Kasaxcran: TOO
«Duannc Kasaxcram» yaMaraca, 32A oduc 503, 050008 Aamatsl,
KazaxcraH.

Lietuviskai

Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke!
Jei norite pasinaudoti ,Philips” silloma pagalba,
uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.
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Svarbu

Pries pradedami naudoti prietaisg atidziai
perskaitykite $j vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo
gali prireikti ateityje.

- ISPEJIMAS: nenaudokite $io

prietaiso netoli vandens.

- Naudodami prietaisg vonioje, is

karto po naudojimo istraukite
kiStukg is elektros lizdo. Arti
esantis vanduo kelig gresme net
ir tada, kai prietaisas yra
iSjungtas.

- ISPEJIMAS. Nenaudokite

prietaiso salia vonios,
duso, kriaukles ar kity
indy, pripildyty vandens.

Q

- Baige naudoti, butinai isjunkite

prietaisg is maitinimo tinklo.

- Kai prietaisas perkaista, jis

iSsijungia automatiskai. ISjunkite

aparata is elektros lizdo ir
palikite jj kelioms minutems,
kad atvesty. Pries vel jjungdami
prietaisg, patikrinkite, ar groteles
neuzkimstos pukeliais, plaukais
ir pan.

- Jei pazeistas maitinimo

laidas, jj turi pakeisti ,Philips”
darbuotojai, ,Philips” jgaliotasis
technines priezitros centras
arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistai, kitaip kyla pavojus.

- Sj prietaisa gali naudoti 8 mety

ir vyresni vaikai bei asmenys,
kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
gebejimai yra silpnesni, arba
neturintieji patirties ir ziniy su
salyga, kad jie bus iSmokyti
saugiai naudotis prietaisu ir
jie saugiai naudoty prietaisg,
ir supazindinti su susijusiais
pavojais. Vaikai negali zaisti su
Siuo prietaisu. Valyti ir taisyti
prietaiso vaikai be suaugusiyjy
priezidros negali.

- Del papildomo saugumo

patariame elektros grandingje,
kuria tiekiamas maitinimas
voniai, jrengti liekamosios
sroves jtaisg (RCD). Sio RCD
nominalioji liekamoji darbine
srove turi bati ne didesne kaip
30 mA. Patarimo kreipkites |
montuotoja.

- Kad isvengtumete elektros

smugio, j oro jleidimo groteles
nekiskite metaliniy daikty.

- Niekada neuzdenkite oro

jleidimo groteliuy.

- Pries jjungdami prietaisg

jsitikinkite, kad ant prietaiso
nurodyta jtampa atitinka vietine
tinklo jtampa.

- Nenaudokite prietaiso kitais

tikslais, iSskyrus nurodytus
Siame vadove.

- Nenaudokite prietaiso

dirbtiniams plaukams.

- Prijunge prietaisg prie maitinimo

tinklo, nepalikite jo be
prieziuros.

- Nenaudokite jokiy priedy ar

daliy, pagaminty kity bendroviy
arba nerekomenduojamy
,Philips®. Jei naudosite tokius
priedus arba dalis, nebegalios
jusy garantija.

- Nevyniokite prietaiso |

maitinimo laida.

- Pries padedami j laikymo vieta,

leiskite prietaisui atvesti.

- Baigus naudoti, neistraukite

maitinimo laido. Prietaisg visada
atjunkite prilaikydami kistuka.

- Nenaudokite prietaiso, jei jusy

rankos slapios.

TriukSmo lygis: Lc = 82 dB [A]

Elektromagnetiniai laukai (EML)

,Philips® prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir
normas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Aplinkosauga

Sis simbolis reigkia, kad gaminio negalima ismesti
kartu su jprastomis buitinémis atliekomis
(2012/19/ES). Laikykites jlsy salyje galiojanciy
taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras

hi¢

elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai
iSmetus galima nuo neigiamo poveikio apsaugoti aplinka ir
zmoniy sveikata.

2

1

2

DZiovinkite plaukus

|kiskite kistuka j maitinimo lizda.

+ Norédami kruopsciai isdZiovinti plaukus, pritvirtinkite
antgalj () prie dziovintuvo ((5)).

+ Noréedami atjungti antgalj, nuimkite jj nuo dziovintuvo.

Nustatykite jungiklj (@) ) taip, kaip norite.

Nustatymai Temperatura ir greitis Tinka:
M Karstas ir stiprus oro Siekiant greitai
srautas isdziovinti
® Siltas ir $velnus oro Siekiant Svelniai
srautas isdziovinti
® Saltas oro srautas Sukuosenai
sutvirtinti

3

Noredami iSjungti prietaisg, nustatykite O padetj.

Po naudojimo:

1

a A~ W N

3

Prietaisa iSjunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.
Padekite jj ant karsciui atsparaus pavirsiaus, kol jis atves.
Prietaisa valykite drégna sluoste.

Sulankstykite prietaisa (@) ).

Laikykite jj saugioje ir sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy.
Taip pat galite jj laikyti pakabine uz kabinimo kilpos (®) ).

Garantija ir techniné priezitra

Prireikus informacijos, pvz., dél priedo pakeitimo arba jei
turite problemy, apsilankykite ,Philips* tinklalapyje adresu
www.philips.com/support arba kreipkités j ,Philips* klienty
aptarnavimo centrg savo salyje (jo telefono numerj rasite
visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei
jasy salyje néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités j
vietinj ,Philips” platintoja.

LatvieSu

Apsveicam ar pirkumu un laipni ladzam Philips!
Lai pilntba izmantotu Philips piedavato atbalstu,
registréjiet savu izstradajumu
www.philips.com/welcome.

1

Svariga informacija

Pirms ierices izmantosanas uzmanigi izlasiet so
lietosanas instrukciju un saglabajiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

BRIDINAJUMS! Nelietojiet
ierici ddens tuvuma.

- Ja lietojat ierici vannas istaba,

péc lietosanas atvienojiet ierci
no elektrotikla, jo tdens tuvums
ir bistams pat tad, ja ierice ir
izslégta.

- BRIDINAJUMS!

Nelietojiet ierci vannu,
dusu, izlietnu vai citu
ar udeni pilditu trauku
tuvuma.

Q

- Péc lietosanas vienmér

atvienojiet ierici no sienas
kontaktligzdas.

- Jaierce parkarst, ta automatiski

izslédzas. Atvienojiet ierici no
elektrotikla un laujiet tai dazas
minutes atdzist. Pirms atkal
ieslédzat ierci, parbaudiet,

vai gaisa plusmas atveres nav
aizsprostotas ar pdkam, matiem
u.tml.

- Ja elektribas vads ir bojats,

lai izvairitos no bistamam
situacijam, jums tas janomaina
Philips pilnvarota servisa centra
vai pie idzigi kvalificétam
personam.



. Soierici var izmantot bérni

vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja
tiek nodroSinata uzraudziba
vai noradijumi par drosu ierices
lietoSanu un panakta izpratne
par iespéjamo bistamibu.
Bérni nedrikst rotalaties

ar ierici. lerices tirisanu un
apkopi nedrikst veikt béerni bez
pieauguso uzraudzibas.

- Papildu aizsardzibai iesakam

uzstadit elektriskas shémas, kas
pievada elektribu vannas istaba,
Aizsardzibas atslégsanas ierici
(RCD). RCD ir jabut nominalai
darba stravai, kas neparsniedz
30mA. Sazinieties ar savu
uzstaditaju.

- Neievietojiet metala

priekSmetus gaisa iepludes
rezgos, lai izvairntos no elektriska
stravas trieciena.

- Nekada gadijuma

neaizsprostojiet gaisa plusmas
atveres.

- Pirms ierices pievienosanas

elektrotiklam parliecinieties, ka
uz ierices noraditais spriegums
atbilst elektrotikla spriegumam
jusu maja.

- Neizmantojiet ierici citiem

nolukiem, kas nav aprakstiti Saja
rokasgramata.

- Nelietojiet ierici maksligos

matos.

- Nekada gadijuma neatstajiet

iericei bez uzraudzibas, kad ta ir
pievienota elektrotiklam.

- Nekad neizmantojiet citu

razotaju piederumus vai detalas,
kuras Philips nav Tpasi ieteicis.
Jaizmantojat sadus piederumus
vai detalas, garantija vairs nav
spéka.

- Netiniet elektribas vadu ap ierci.

sensorycznymi lub umystowymi,
a takze nieposiadajgce

wiedzy lub doswiadczenia

w zakresie uzytkowania

tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia
w bezpieczny sposob oraz
zostang poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie mogg bawic sie
urzadzeniem. Dzieci chcgce
POMOC W Czyszczeniu |
obstudze urzadzenia zawsze
powinny to robi¢ pod nadzorem
dorostych.

- Jako dodatkowe
zabezpieczenie zalecamy
zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, zasilajgcym
gniazdka elektryczne w
tazience, bezpiecznika
roznicowo-prgdowego (RCD).
Wartos¢ znamionowego
pradu pomiarowego tego
bezpiecznika nie moze
przekracza¢ 30 mA. Aby
uzyskac wiecej informaciji,
skontaktuj sie z monterem.

- Aby unikngc¢ porazenia prgdem,
nie umieszczaj metalowych
przedmiotow w kratkach
nadmuchu powietrza.

- Nigdy nie blokuj kratek
nadmuchu powietrza.

- Przed podtaczeniem urzadzenia
upewnij sie, ze napiecie podane
na urzgadzeniu jest zgodne z
napieciem w domowej instaladji
elektrycznej.

- Urzgdzenia uzywaj zgodnie z
jego przeznaczeniem, opisanym
w tej instrukcji obstugi.

- Nie uzywaj urzgdzenia na
sztucznych wtosach.

- Nigdy nie pozostawiaj
bez nadzoru urzgdzenia

intotdeauna de Philips, de un
centru de service autorizat de
Philips sau de personal calificat
in domeniu, pentru a evita orice
accident.

- Acest aparat poate fi utilizat
de catre persoane care au
capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte si
copii cu varsta minima de 8 ani
daca au fost supravegheati sau
instruiti cu privire la utilizarea
in conditii de siguranta a
aparatului si inteleg pericolele
implicate. Copii nu trebuie sa se
joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea de catre utilizator nu
trebuie realizate de catre copii
nesupravegheati.

- Pentru o protectie suplimentara,
va sfatuim sa instalati un
dispozitiv pentru curent rezidual
(RCD) in circuitul electric care
alimenteaza baia. Acest RCD
trebuie sa actioneze la o
intensitate reziduala maxima
specificata de 30 mA. Cereti
sfatul instalatorului.

- Nu introduceti obiecte metalice
in grilajele pentru aer, pentru a
evita electrocutarea.

- Nu blocati niciodata grilajul
pentru aer.

- Inainte de a conecta aparatul,
asigurati-va ca tensiunea
indicata pe aparat corespunde
tensiunii retelei locale.

- Nu utilizati aparatul pentru alt
scop decat cel descris in acest
manual.

- Nu utilizati aparatul pe par
artificial.

- Nu lasati niciodata aparatul
nesupravegheat cand este
conectat la sursa de alimentare.

- Nu utilizati niciodata accesorii
sau componente de la alti
producatori sau nerecomandate

WA U3MYECKMMI CMOCOBHOCTAMM,
a TaKXXe AMLA C HEAOCTATOUHbBIM
OMbITOM W 3HaHUAMKU MOTYT
MNOAB30BATLCA 3TUM NMPUOOPOM

NOA MPUCMOTPOM WMAM MOCAE
MOAYYEHMA MHCTPYKLMM O
6e30MacHOM MCMOAL30BaHMM
nprbopa 1 NOTEHLMAABHbBIX
OMACHOCTAX. He No3BoAanTe AETAM
urpaTb C Nprbopom. AeTu MoryT
OCYLLECTBAATb OUMCTKY M YXOA 32
MPUOOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM
B3POCAbIX.

- Ap obecrneyeHma AOMOAHUTEABHOM
3alUMTbl PEKOMEHAYETCA YCTaHOBUTb
OrPaHUYUTEAL OCTATOUHOIO TOKa
(RCD), npeaHa3HaueHHbIN AAS
3AEKTPOMUTaHNA BAHHOW KOMHATbI.
HoOMWHaABHBIM OCTATOUHBIN pabounit
TOK He AOAKeH npeBbiwaTh 30 MA.
[TocoBeTyMTECh C SAEKTPUKOM,
BbIMOAHSAIOLLMM SAEKTPOMOHTaX.

- Bo n3berxkaHre nopaxkeHus
IAEKTPUYECKNM TOKOM He
MNPOCOBbLIBANTE METAAMMYECKME
NPEAMETbI Yepe3 BEHTUAALIMOHHYIO
peLeTKy npubopa.

- Hukoraa He brokmpyrTe
BEHTUAALIMOHHbIE PELIETKM.

- [lepea noakaoueHrem npubopa
ybeAMTECh, UTO yKa3aHHOEe Ha
HEM HanpshXeHWe COOTBETCTBYeT
HaMPSHKEHUIO MECTHOW SAEKTPOCETM.

- He ncnonab3ynTe npnbop aas Lieaen,
OTAMYHDBIX OT OMMCAHHbBIX B AAHHOWM
MHCTPYKLUMKW MO 3KCMAYaTaLMM.

- He ncnonabsyniTe npnbop aas
MCKYCCTBEHHbBIX BOAOC.

- He ocTaBAsfiTe BKAIOUEHHDIN B CETb
npnbop 6e3 nprcMoTpa.

- 3anpeLlaeTca NOAb30BaATHCA
KaKMMK-AMDO aKkceccyapamm UM
AETAAAMU APYTUX MPOM3BOAMTEAEH,
HE MMEIOLWMX CreLMaAbHOM
pekomeHaaumm Philips. [pu
MCMOAB30BaHMM TaKMX aKCeCCyapos
N AETAAEW rapaHTUMHbIE
00A3aTeAbCTBA TEPSAIOT CUAY.

- He obmaTbiBanTe ceTeBow LWHYP

- V pripade poskodenia

elektrickeho kabla je potrebné
si ho dat vymenit v spolocnosti
Philips, servisnom stredisku
spolocnosti Philips alebo

u podobne kvalifikovanych
0s6b, aby sa predislo moznym
rizikam.

- Toto zariadenie mozu pouzivat

deti od 8 rokov a osoby, ktore
maju obmedzene telesne,
zmyslove alebo mentalne
schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalosti,
pokial su pod dozorom alebo
im bolo vysvetlene bezpecné
pouzivanie tohto zariadenia a
za predpokladu, ze rozumeju
prislusnym rizikam. Deti sa
nesmu hrat s tymto zariadenim.
Deti bez dozoru nesmu cistit
ani vykonavat udrzbu tohto
zariadenia.

- Ak chcete zabezpedit zvysenu

ochranu, odporuc¢ame vam
namontovat do elektrickeho
obvodu, ktory privadza
elektricku energiu do kupelne,
zariadenie zvyskoveho prudu
(RCD). Toto zariadenie RCD
nesmie mat nominalny
zostatkovy prevadzkovy prud
vysSsi ako 30 mA. Poziadajte o
radu instalatéra.

- Do mriezok na vstup a vystup

vzduchu nezasuvajte kovove
objekty. Predidete tak zasahu
elektrickym pradom.

- Nikdy neblokujte mriezku na

vstup vzduchu.

- Pred pripojenim zariadenia sa

presvedcte, ¢i napatie udavane
na zariadeni zodpoveda napatiu
v miestnej elektrickej sieti.

- Zariadenie nepouzivajte na iné

ucely, ako tie, ktoré su opisane v
tomto navode na pouzitie.

- Zariadenie nepouzivajte na

Upravu umelych vilasov.

servis ali ustrezno usposobljeno
osebje.

- Ta aparat lahko uporabljajo

otroci od 8. leta starosti naprej
in osebe z zmanjsanimi fizicnimi
ali psihicnimi sposobnostmi ali
s pomanjkljivimi izkusnjami in
znanjem, ¢e so prejele navodila
glede varne uporabe aparata
ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori
na morebitne nevarnosti. Otroci
Nnaj se ne igrajo z aparatom.
Otroci aparata ne smejo cistiti in
vzdrzevati brez nadzora.

- Za dodatno zascito vam

svetujemo vgradnjo
varnostnega tokovnega stikala
(FID) v elektricni tokokrog
kopalnice. Izklopni tok
varnostnega tokokroga ne sme
presegati 30 mA. Za nasvet se
obrnite na elektricarja.

-V zracno mrezo ne vstavljajte

kovinskih predmetov, da ne
povzrocite elektricnega Soka.

- Ne blokirajte zracnih mrez.
- Preden aparat prikljucite,

preverite, ali na aparatu
oznacena napetost ustreza
napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

- Aparat uporabljajte izklju¢no

v namene, ki so opisani vtem
prirocniku.

- Aparata ne uporabljajte na

umetnih laseh.

- Ko je aparat prikljucen na

napajanje, ga ne puscajte brez
nadzora.

- Ne uporabljajte nastavkov ali

delov drugih proizvajalcev, ki
jih Philips izrecno ne priporoca.
Uporaba taksnih nastavkov
razveljavi garancijo.

- Omreznega kabla ne navijajte

okoli aparata.

- Preden aparat shranite,

pocakajte, da se ohladi.

- U cilju dodatne zastite

preporucujemo vam ugradnju
automatskog osiguraca na
strujno kolo kupatila. Ovaj
osigurac ne sme da ima radnu
struju visu od 30 mA. Za savet
se obratite stru¢nom licu.

- Da biste izbegli strujni udar,

nemoijte da stavljate metalne
predmete u resetku za
propustanje vazduha.

- Nikada nemoijte da blokirate

resetke za propustanje vazduha.

- Pre nego sto povezete aparat

uverite se da oznaka voltaze
na aparatu odgovara voltazi u
lokalnoj mrezi.

- Aparat koristite iskljucivo u svrhu

opisanu u ovim uputstvima.

- Nemoijte da koristite aparat na

umetnoj kosi.

- Kada je aparat povezan na

napajanje, nikada ga nemojte
ostavljati bez nadzora.

- Nikada nemoijte da koristite

dodatke niti delove drugih
proizvodaca koje kompanija
Philips nije izricito preporucila.
U slucaju upotrebe takvih
dodataka ili delova, garancija
prestaje da vazi.

- Nemojte da namotavate kabl za

napajanje oko aparata.

- Pre odlaganja sacekajte da se

aparat ohladi.

- Nakon korisc¢enja nemojte

vuci kabl za napajanje.
Prilikom iskljucivanja aparata
iz elektricne mreze uvek vucite
utikac.

- Nemoite da rukujete aparatom

dok su vam ruke mokre.

Nivo buke: Lc = 82 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim
standardima i propisima u vezi sa elektromagnetnim
poljima.

Covekova okolina

- He BcTaBraiiTe MeTaneBi NpeaMeTH
Y PELITKY AASt MOBITPA, Lie
MOX€e MPW3BECTU AO YPaXKEHHS
EAEKTPUYHUM CTPYMOM.

- HikoAn He 3aKkpvBarTe OTBOPU AAA
MOBITPS.

- [lepea TvM AK NiA'€eAHYBATM NPUCTPIN
AO EAEKTPOMEPEXI, NEPEBIPTE, UM
30iraeTbCs Harpyra, Bka3aHa Ha HbOMY,
I3 HaMpyrolo y Mepexi.

- He BMKOpUCTOBYITE NPUCTPIN AAS
IHLUMX LIAGI, HE OMMCAHMX Y LIbOMY
MOCIOHVIKY.

- He BuKopucTOBYMTE MPUCTPIN Ha
LWTYYHOMY BOAOCCI.

- HikoAr He 3aAMWwanTe nip’ eAHaHUM
MPUCTPIV BE3 HarAsAY.

- He BuKopucTOBYMTE MPHAAAAA
YM AETAAI IHLLIMX BUPOBHMKIB, 32
BUHSATKOM TUX, IKI PEKOMEHAYE
komnaHisa Philips. BukopucTaHHs
TaKoro MPUAAAASA UM AETaAEN
Npu13BeAE AO BTPATU rapaHTii.

- He HakpyuyiTe LWHYp KMBACHHSA Ha
NpUCTPIN.

- [lepea TUM K BIAKAACTW MPUCTPIN Ha
306epiraHHs, AaNTe MOMY OXOAOHYTMU.

- He TAarHiTb 3a KabeAb XUBAEHHS MICAS
BMKOPUCTAHHS. 3aBXAM BiA EAHYMTE
MPUCTPIN BIA MEPEXI, TPUMAIOUM 33
LTEeKep.

- He kopucTynTeca NpucTpoeM, AKWO Y

Bac Mokpi pykum.
Piserb wymy: Lc = 82 b [A]

EAekTpomarHiTHi noas (EMIT)

Lle# npucTpint Philips BianoBiAae yCiM YMHHUM CTaHAApTaM Ta
MPaBOBMM HOPMaM, L0 CTOCYIOTbCA BIAVBY €ASKTPOMArHITHIX MOAIB.

HaekoauwHe cepeaposulLe

Llei cmBOA O3Hauag, WO Leit BUPIO He niaAArae yTuaisaLil
3 3BK4aHUMM NOBYTOBMMM Biaxoaamm (2012/19/EU).
AOTPUMYITECH MPaBUA PO3AIAEHOTO 360PY EAEKTPUYHIX Ta
EAEKTPOHHMX NPUCTPOIB y Bawwin kpaiHi. HarexHa yTuaizauis
AOTIOMOXE 3arobirT HEraTUBHOMY BIMAMBY Ha HaBKOAMLLHE
CepeAOBMULLE Ta 3A0POB'A AOAEN.

)¢

2 BucyliyBaHHs BoAoccs

1 BcTaBTe BUAKY Y po3eTKy.
* AAA TOUHOrO BMCYLyBaHHA BCTAHOBITL KoHuerTpaTop ((1) ) Ha
ben (®).
* A BiA'€AHAHHA KOHLIEHTPATOpa NPOCTO CTAMHITb MOro 3
npUCTpPOIO.

2 Bcranosits nepemikay ((2) ) y NOTpibHe NOAOMKeHHS.

- Pirms novietojat ierci podtaczonego do zasilania. explicit de Philips. Daca BOKpYr npubopa. - Ked je zariadenia pripojene . Po uporabi ne vlecite za Qua simbol ukazue na to da %aggsézovgd ne sme \/g Haranrysan Tammeparype lwmvadcrs  Tipvarmsareen
slabagana, pagaidiet, lidz ta - Nie korzystaj z akcesoriow ani utilizati aceste accesorii sau . [pexae yem y6paTs Npubop, AaiTe k elektrickej sieti, nikdy ho napajalni kabel. Aparat iz (2012t{19/EL_Jk). Pratie p;opidse_;voljekigml_js;a dae 0 Fapswth | MoTyHM Wenaxe
atdziest. czesciinnych producentow, componente, garantia se eMy OCTBITE, nenechavajte bez dozoru. elektri¢nega omreZja vedno elektronsiih proizvod. Pravino odlaganje doprinosi i A S

. Péc lietosanas nerauijiet an tak‘,Cha ktoryc_:h nie zaleca anuleaza. - He TAHUTe Ha cebs WHyp nuTaHKs - Nikdy nepouzivajte izkljucite tako, da primete vti¢. e g e posiediea po Aoty Ay o8 TP oMCyuyeas
aiz stravas vada. Vienmér w wyrazny sposob firma - Nu infasurati cablul de MOCAE UCMIOAB30BaHMS. AEPKUTECH prislusenstvo ani suciastky . Aparata ne uporabliaite z o ° :fﬁfﬁ:m CTpywits ®ikcauin 3avickn

Philips. Wykorzystanie tego alimentare in jurul aparatului. od inych vyrobcov ani 2 SuSenje kose

atvienojiet ierici, turot aiz
kontaktdaksas.

- Nelietojiet ierici ar slapjam

rokam.

Trokéna limenis: Lc = 82 dB [A]

Elektromagneétiskie lauki (EMF)

typu akcesoriow lub czesci
spowoduje uniewaznienie
gwarandji.

- Nie zawijaj przewodu
sieciowego wokot urzgdzenia.

- Przed schowaniem urzadzenia

- Inainte de a depozita aparatul,
asteptati sa se raceasca.

- Nu trageti de cablul de
alimentare dupa utilizare.
Intotdeauna scoateti aparatul

TOABKO 32 BMAKY MPU OTKAIOYEHWM
nprbopa oT ceTw.
- 3anpeluaeTca bpaTb npubop

MOKPbIMM PyKaMM.
VposeHb Wyma: Lc = 82 ab [A]

DAeKTpoMarHuTHele noas (M)

prislusenstvo, ktoré spolocnost
Philips vyslovne neodporudila.
Ak taketo prislusenstvo alebo
suciastky pouzijete, zaruka
straca platnost.

- Sietovy kabel nenavijajte okolo

mokrimi rokami.

Raven hrupa: Lc = 82 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in
predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Okolje

1

2

Utika¢ aparata prikljucite u uti¢nicu.

* Za precizno susenje pri¢vrstite usmerivac ((1) ) na fen
(®).

+ Da biste skinuli usmerivac, povucite ga sa fena.

Podesite prekidac (@ ) u Zeljeni polozaj.

Postavka Temperaturai brzina

Dobro je za:

" Snazan protok vruceg Brzo susenje

3 AAA BYMKHEHHA NPYCTPOIO BCTAHOBITb Mepemyikad y
noaoxerns O .

MicAst BUKOpUCTaHHS:

1 BUMKHITb NPUCTPIN i BiA'€AHaTE OTO Bia Mepesi.

2 [locTaBTe NpUCTPIN Ha *apOCTilKy MOBEPXHIO | AaiTe oMy
OXONOHYTU.

3 [MoumncTiTb NPUCTPIlt BOAOTOIO raHuipKoio.

4 Crnaaits npuctpint (@) ).

din priza tinand de stecher.

30bepiraiTe NPUCTPIN y 6E3NeUHOMY, CYXOMy Ta HE3arMAEHOMY MiCLLi.

&1 Philips ierice atbilst visiem piemerojamiem standartiem d k . . t . 70T nprbop Philips cooTBeTCTBYET BCeM NMPUMEHUMbBIM CTaHAAPTaM U . d . vazduha FloWCTpit MO HA TaKoX 36epiraTi, MABICUBLLI FOTO Ha r240K 32
I I r s : N > = i i i i 3 3 Eani ’

un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku odcze a],’ az O.S ygnie. ) ) - Nu uti llzatl aparatUI. CU maini le HOPMAM 1O BOSACHCTBIAIC SACKTPOMATHATHLIX MIOACH. Zana ,en]a' ) ) Iiusr])r;bzoégi%;n]i;qr;idgaolszsséfj:lj’ni?qoecf);(;t?gan ® \ljlaezZ;LTthOtOk toplog Nezno susenje netao ().

iedarbibu. - Po zakonczeniu korzystan]a nie ude. : Predtym: ako zariadenie (2012/19/EU). Upoétevaite drzavne predpise za

Vides aizsardziba

ar parastiem sadzives atkritumiem

(2012/19/ES). levérojiet sava valsti spéka esosos
likumus par atsevisku elektrisko un elektronisko
produktu utilizaciju. Pareiza utilizacija palidz novérst
negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

Sis simbols nozimé, ka produktu nedrikst izmest kopa E

2 Matu zavesana

ciagnij za przewod zasilajgcy.
Zawsze odtgczaj urzgdzenie
od gniazdka elektrycznego,
trzymajac za wtyczke.

- Nie uzywaj urzadzenia, gdy

masz mokre dtonie.

Poziom hatasu: Lc = 82 dB [A]

Nivel de zgomot: Lc = 82 dB [A]

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si
reglementarile aplicabile privind expunerea la campuri
electromagnetice.

Mediu

Acest simbol inseamna ca acest produs nu poate

3alumTa OKpYXKalOLLEN CpeAbl

DTOT CMMBOA O3HAYAET, YTO MPOAYKT HE MOXET ObiTb
YTUAM3MPOBAH BMECTE C ObITOBLIMUA OTXOAAMM
(2012/19/EC). BeInoAHANTE PasAABHYIO YTUAM3ALIMIO
IAEKTPUUYECKMX 1 SAEKTPOHHbIX M3ACAWIA B COOTBETCTBIM
C NpaBMAaMM, MPUHATBIMY B Ballelt cTpaHe. [1paBuAbHas
YTVA3aLMA NOMOXKET NMPEAOTBPaTUTh HEraTMBHOE BO3AGVCTBME Ha
OKPYXaIOLLLIO CPEAY M 3A0POBbE YeAoBeKa.

2 Cywwka BoAoC

1 BcTasbTe BMAKY B PO3ETKY 3AGKTPOCETH.

hi¢

odlozite, nechajte ho
vychladnut.

- Po pourziti netahajte za

napajaci kabel. Zariadenie vzdy
odpojte od siete uchopenim
a potiahnutim za zastrcku.

- Zariadenie nepouzivajte, ak

lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S R
pravilnim odlaganjem pripomorete k preprecevanju
negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi.

2

1

SusSenije las

Vtikac prikljucite na omrezno vti¢nico.

* Zanatan¢no susenije pritrdite koncentrator (0 ) na
susilnik (®) ).

* Koncentrator odstranite tako, da ga snamete s
susilnika.

Y Struja hladnog vazduha Popravljanje frizure

3

Prebacite na O da biste iskljucili aparat.

Nakon upotrebe:

1
2

3
4
5

Iskljucite aparat i izvucite kabl iz struje.

Postavite ga na povrsinu koja je otporna na toplotu dok
se ne ohladi.

Ocistite aparat vlaznom krpom.

Sklopite aparat (@) ).

Odlozite aparat na suvo i bezbedno mesto, bez prasine.
Za odlaganje mozete da upotrebite i petlju za kacenje

3 [apaHTia Ta 06CcAyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxiaHa iHpopmMaLlis (HaNpUKAAA, AK 3aMIHWTI HACAAKY)
abo y Bac BuHMKAa npobaema, BiaBiaarTe Beb-cTopiHKy komnaHii Philips
www.philips.com/support, a6o 38epHiTbcs A0 LleHTpy obcayrosysaHHs
KhieHTiB komnaHii Philips y Bawwii kpaiHi (TeAedpoH ModkHa 3HanTH

Ha rapaHTiiHOMY TaAoHi). Ao y Bawin kpaiHi Hemae LleHTpy
0BCAYroByBaHHA KAIEHTIB, 3BEPHITLCH A0 MicLieBOro anaepa Philips.
Komnaris Philips BCTaHOBAIOE CTPOK CAYXKOW Ha AaHUit BUPIO — He
MeHlue 3 pokis

CAy»x6a NiATPUMKM CrIOXKMBaYiB

TeA.: 0-800-500-697

mate mokre ruky.

Deklarovand hodnota emisie hluku je 82 dB(A), ¢o predstavuje hladinu
A akustického vykonu vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

1 levietojiet kontaktdakéu elektribas kontaktligzda. fi eliminat impreuna cu gunoiul menajer normal 2 Stikalo (@ ) prilagodite svojim Zeljam.
(2012/19/UE). Urmeaza regulile din tara ta pentru
colectarea separata a produselor electrice si
electronice. Eliminarea corecta ajuta la prevenirea

consecintelor negative asupra mediului si sanatatii umane.

(®).

)i

(A3BiHKM 3i CTaLLiOHapHUX | MOBIAbHUX TeAedoHiB Y Mexax YKpaiHu
6e3KOLITOBHI)

Pola elektromagnetyczne (EMF)

* AAS HanpaBAEHHOW CYLIKW YCTaHOBWTE HaCaAKY-KOHLEHTPATOP
(® ) raden (®).

* YTO6bI CHATL KOHLEHTPATOP, NOTAHWTE ero ¢ nprnbopa.

+ Koncentrétai zavésanai uzlieciet sauro uzgali ((1)) uz
fena ((®).
* Lai nonemtu koncentratoru, pavelciet to nost no féna.
2 Noreguléjiet sledzi ((2) ) véelamaja iestatijuma.

Nastavitev Temperatura in hitrost

Dobro za: LR :
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest 3 GaranCI]a 1 servis
zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na

dziatanie pol elektromagnetycznych.

AN BiAbLL AETaABHOT iHGOPMaLlil 3aBiTaitTe Ha www.philips.ua

Hitro susenje

M Vroc in mocan zrac¢ni tok

2 Hactpolite noroxerrie nepexaodaters ((2) ). Ukoliko su vam potrebne informacije, npr. o zameni dodatka,
ili imate problem, posetite Web lokaciju kompanije Philips

na adresi www.philips.com/support ili se obratite centru za

Elektromagnetické polia (EMF)

) Topel in Zene pretok zraka Nezno susenje

Uscarea pérulu" YcTaHoBAeHHoe  Temnepatypa u ckopocTb  [MoAXOAMT aas:

Srodowisko 2 Tento spotrebi¢ znac¢ky Philips vyhovuje vsetkym

lestadijums Temperatdra un atrums Piemérots: s ) 2 A _ Y Hladen pretok zraka Utrjevanje e " > - oie = ‘
— - — 3Ha4eHue prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia Ly korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (broj
Karsta un spéciga gaisa Atra zavésana ; i i y priceske . i ;
I oldsma peciga g Ten symbol oznacza, ze produktu nie mozna 1 Conectati stecherul la o priza de alimentare. I ChnbHbili NOTOK ropsero  BhicTpas cywka elektromagnetickym poliam. telefona Cete pronaci na medunarodnom garantnom hvstu).
. - - - zutylizowac z pozostatymi odpadami domowymi E * Pentru uscare precisa, ataseaza concentratorul ((D) la BO3AYXa = - - 3 Preklopite v O | da izklopite aparat. AEO u vaSO]lzimll]l negost.g]l centarh? korISﬁwckLJC'podrsku,
® Si }a un saudziga gaisa §?ugv21ga (2012/19/UE). Nalezy postepowac zgodnie z uscator (). - Temnot m e Markas cyura Zivotné prostredle Po uporabi: obratite se lokalnom distributeru Philips proizvoda.
plasma Zavesana obowiazujacymi w danym kraju przepisami ] - Pentru a deconecta concentratorul, trageti-l de pe = BO3AYLLHbI NOTOK o ) 1 Aparat izklopite in izkljugite -
P Vésa gaisa plasma Jasu matu dotyczacymi selektywnej zbiorki urzadzen aparat. Tento symbol znamena, Ze tento vyrobok sa ° - = . YKpaiHCcbKa
sakartojuma elektrycznych i elektronicznych. Prawidtowa utylizacja 2 Regleaza comutatorul (@ ) in functie de preferinte [ ] [MoTok xonroaHoro Bosayxa  DyKcaLma yrAaaKK nesmie likvidovat s beznym komunalnym odpadom 2 PoloZite ga na povrsino, ki je odporna na vrocino, da se
nostiprinagana pomaga chroni¢ érodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. 8 ' P = (smernica 2012/19/EU). Postupuijte podla predpisov ohladi. BiTaemo Bac i3 NOKyMKOIO Ta AaCKaBO MPOCUMO AO Kay6y Philips! LLIo6 y
Pozitie Temperatura si viteza Adecvat pentru: 3 YToBbI BHIKAOUMTS MPUBOP, YCTAHOBUTE PEFYASTOP B MOAOMEHIE platnych vo vasej krajine pre separovany zber — 3 Aparat ocistite z vlazno krpo. MOBHIM Mipi CKOPUCTATUCA MATPUMKOIO, Ky MPOMOHYye komnaHis Philips,
3 Parsledziet uz O | lai izslégtu ierici 2 Suszenie WIIOS(I)W - 0. elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna 4 Zlozite aparat (3 ). 3apeecTpyiiTe CBilt BUpi6 Ha Be6-canTi www.philips.com/welcome.

M Debit de aer fierbinte si Uscare rapida
puternic Mocae 3aBeplieHus paboTbl:
1 Podtacz wtyczke przewodu zasilajacego do gniazdka 1

elektrycznego. ® Flux de aer cald si delicat Uscare delicata

likvidacia pomaha zabranit negativnym dopadom na 5

o ) . ) , ) Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu.
Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Péc lietoSanas:
Lahko ga tudi obesite za obesalno zanko (®) ). 1

1 lzslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.
Novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, lidz ta atdziest.
Notiriet ierici ar mitru draninu.

Salokiet ierici ().

Uzglabajiet to drosa un sausa vieta, kas pasargata no
putekliem. Varat to ari pakart aiz cilpinas (@) ).

Bakauso

BbikatounTe HPM6OD N OTKAIOYMTE €ro OT SAEKTPOCETU.

2 [loaoxuTe Nprbop Ha TEPMOCTONKYIO MOBEPXHOCTb AN

. S i 3
OCTbIBaHMA 2 Susenie VlaSOV

[epea TVM AK BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIl, YBOXKHO NPOYMTaiTE Liei
NOCIBHVK KOPUCTYBaYa i 36epiraitTe MOro AR ManbyTHBOT AOBIAKM.

- TMOTNEPEAXKEHHA. He
BMKOPUCTOBYIMTE LiEeN NpUCTPin BiAd
BOAM.

Garancija in servis

* W celu precyzyjnego suszenia natdz koncentrator Y Flux de aer rece Fixarea coafurii

(@ ) nasuszarke (® ). 3

+ Zdejmij koncentrator, zsuwajgc go z suszarki.
2 Ustaw przetacznik (@ ) w wybranej pozyciji.

QumcTiTe NpUBOP BABKHOM TKaHbIO. ) . ) o ) .
Za informacije na primer o zamenjavi nastavka ali v primeru

tezav obiscite Philipsovo spletno stran na naslovu
www.philips.com/support oziroma se obrnite na Philipsov
center za pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko lahko najdete na mednarodnem garancijskem listu).

g N W N

3 Comuta la O pentru a opri aparatul. 4 Croxure npubop ((@).

Dupa utilizare: 5
1 Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.

1 Pripojte zastr¢ku do sietovej zasuvky.
XpaHnTe Nprbop B 6E30MaCHOM 1 CyXOM MECTE, 3aLLUMLLEHHOM OT
MblAV. MOXHO TaKKe MOABECUTb NMPUGOP 32 CNELMAAbHYIO METEALKY

(®).

+ Ak chcete, aby bolo susenie este presnejsie, pripojte
na susic vlasov ( (&) ) koncentrator ().

Ustawienie Temperatura i predko$¢ Dobre do:

3 Garantija un serviss

Goracy i silny strumier  Szvbkie suszenie 2 Asezati-l pe o suprafata termorezistenta pana la racire. * Ak chcete koncentrator odpojit, potiahnutim ho 3 ) lahko najae : : .
1] acy % y 3 Curatati aparatul cu o cArpa umeda. oddelte od fénu. Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega . y pa3| Bl/lI-(Opl/lCTaHH}'-l I_Ipl/lCTpO}O >/
Ja jums nepiecie$ama informacija, pieméram, par uzgala powietrza 4T t’, ' tul 3 raPaHTMﬂ u 06CA)I)KMBaHl4e > Nastavte prepina¢ (@) podia vase] preferencie Philipsovega prodajalca. .. ) o )
nomainu, vai palidziba, apmeklé&jiet Philips timekla vietni » Ciepty i delikatny Delikatne bme,w ?paﬁf (@)bl ) ) 14 oraf D ’ BaHHIN KIMHATI BUTATYUTE LWHYP 13
i Al sinioties ar Philioe Klient 2 SO : 5 Depozitati-lintr-un loc sigur si uscat, fara praf. De F1PM BOSHUKHOBEHMN POBAEMBI, MPH HEOBXOAVMOCTI MOAYUIEHY - —— - :
www.philips.com/support vai sazinieties ar Philips Klientu strumien powietrza suszenie asemenea, il poti suspenda cu agatatoarea (@ ). P P P 4 Nastavenie Teplota a intenzita Vhodné na: SrpSk] PO3ETKM MICAA BUKOPUCTAHHA,

apkalposanas centru sava valsti (ta talruna numurs

CEPBMCHOIO OBCAYXMBAHWA MAU MHGOPMALIMK (HAMPUMED, ECAM HYXKHO

atrodams pasaules garantijas brosura). Ja jasu valsti nav L Cfow\l/\clnii?ryzastrumlen Utrwalanie fryzury . . . 3aMEHNTb HaCaAKy) 3aianTe Ha Be6-cailT kommaHim Philips M HQTUCi a intenzivny Rychle susenie Cestitamo na kupovini i dobro doéli u Philips! Da biste OCKIABKM ﬂepe6>/BaH HA NPUCTPOIO YIN:)
klientu apkalpoganas centra, vérsieties pie vietéja Philips P 3 Garantle Sl service www.philips.com/support 1A 0BpaTuTeCh B LIEHTP MOAAEPXHKM prud vzduchu najbolje iskoristili podréku koju nudi kompanija Philips, .
precu izplatitaja. . B i . noTpebuTenet & aweli cTpaqe (HOMep TerepoHa LIEHTPa yKasaH Ha D) Teply a jemny prud Jemné susenie registrujte svoj proizvod na: BOAM CTAHOBUTD pVBMK' HaBITb AKWO
3 Ustaw przetacznik w pozycji O , aby wytaczy¢ urzadzenie.  pacs aj nevoie de informatii, de ex. despre inlocuirea unui FapaHTUIHOM TaAoHe). ECAV B BaLLeit CTPaHe HET LIEHTPA MOAACPMKM = vzduchu www.philips.com/welcome. MDUCTDIN BUMKHEHO
Polski Po uzyciu: accesoriu, sau intAmpini probleme, acceseaza site-ul web notpe6rTeneit Philips, o6paTiTech No MecTy nproGpeTeHa usaeAns. Studeny prid vzduchy  Zafixovanie Geesu P P '
1 Wylacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka Philips la adresa www.philips.com/support sau contacteaza AR GBITOBBIX HYKA L 1 Vaéno . |_|O|_| EPEA).KEH HA! He

Gratulujemy zakupu i witamy wsrod klientow firmy
Philips! Aby uzyskac petny dostep do obstugi
Sswiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony
produkt na stronie www.philips.com/welcome.

1

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie
doktadnie z niniejsza instrukcjg obstugi i zachowaj ja
na przysztosc.

- OSTRZEZENIE: Nie korzystaj

Z urzgdzenia w poblizu
wody.

- Jesli korzystasz z urzgdzenia w

tazience, po zakonczeniu
stosowania wyjmij wtyczke z
gniazdka elektrycznego.
Obecnosc wody stanowi
zagrozenie nawet wtedy, gdy

- OSTRZEZENIE: Nie

urzadzenie jest wytgczone.
korzystaj z urzadzenia w
poblizu wanny, prysznica,

()
umywalki ani innych

naczyn napetnionych woda.

- Zawsze po zakonczeniu

korzystania z urzgdzenia
wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

- Jesli dojdzie do przegrzania

urzadzenia, wytgczy sie

ono automatycznie. Wyjmij
wtyczke urzgdzenia z gniazdka
elektrycznego i poczekaj kilka
minut, az urzadzenie ostygnie.
Przed ponownym witgczeniem
urzadzenia sprawdz, czy kratki
nie sg zatkane ktaczkami kurzu,
wtosami itp.

- Ze wzgledow bezpieczenstwa

wymiane uszkodzonego
przewodu sieciowego zlec
autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Philips lub
odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

- Urzadzenie moze byc¢ uzywane

przez dzieci w wieku powyzej 8
lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi,

elektrycznego.

2 Umiesc¢ je na odpornej na wysokie temperatury
powierzchni i pozostaw do ostygniecia.

3 Wyczysc urzadzenie wilgotng $ciereczka

4 Ztoz urzadzenie (@) ).

5 Przechowuj urzadzenie w bezpiecznym i suchym miejscu,
z dala od kurzu. Mozesz tez powiesi¢ urzadzenie za
uchwyt do zawieszania ((3) ).

3 Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemow, np. w
przypadku koniecznosci wymiany nasadki, prosimy
odwiedzi¢ naszga strone internetowa
www.philips.com/support lub skontaktowac sie z lokalnym
Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu
znajduje sie w ulotce gwarancyijnej). Jesli w Twoim kraju
nie ma Centrum Obstugi Klienta, zwrde sie o pomoc do
sprzedawcy produktow firmy Philips.

Romana

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru
a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips,
inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

1 Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare inainte
de a utiliza aparatul si pastrati-l pentru consultare
ulterioara.

- AVERTISMENT: Nu utilizati
acest aparat in apropierea
apei.

- Cand aparatul este utilizat in
baie, scoateti-l din priza dupa
utilizare deoarece apa
reprezinta un risc chiar si cand
aparatul este oprit.

- AVERTISMENT: Nu
utilizati acest aparat %
in apropierea cazilor, @
dusurilor, bazinelor sau
altor recipiente cu apa.

- Scoateti intotdeauna aparatul
din priza dupa utilizare.

- Aparatul se opreste automat in
cazul supraincalzirii. Scoateti
aparatul din priza si lasati-1
sa se raceasca pentru cateva
minute. Inainte de a porni
aparatul din nou, verificati
grilajul pentru a va asigura ca nu

este blocat cu puf, par etc.

- In cazul in care cablul de

alimentare este deteriorat,

acesta trebuie inlocuit

centrul local de asistenta pentru clienti Philips (numarul de
telefon il gasesti in certificatul de garantie universal). Daca in
tara dvs. nu exista niciun centru de asistenta pentru clienti,
contactati distribuitorul Philips local.

Pycckum

DeH

[Nosapaeasiem ¢ nMokynkow, n A0Bpo noxanosaTb B kAy6 Philips!
4TO6bI BOCMOAB30BATLCA BCEMM MpermMyLLecTBammu noasepxku Philips,
3aperncTpupyiTe yCTPONCcTBO Ha Beb-carte www.philips.com/welcome.

1 BarkHas nHdopmaums

I_IepeA MCMOAB30OBaHMEM HpM6opa BHMMATEAbHO O3HAKOMbTECH C
MHCTPYKLIMEN MO 3KCMAyaTaUMM 1 COXPaHUTE ee AAR A@AbHEMLLIEero
MCMOAb30BaHMA B Ka4eCTBE CrpaBOYHOro MaTepuana.

- BHMAHIWE! He ncnoassynte
Nprbop BOAM3M BOAI.

- BbIHbTE BMAKY WHYpa NUTaHMs
Nprbopa 13 PO3ETKN SAEKTPOCETU
MOCAE MCNOAB30BaHMA Nprbopa B
BaHHOM KOMHaTe. bAM30CTb BOAbI
MPEACTaBAACT PUCK, AAXKE €CAU
MPUOOP BBIKAIOYEH.

- BHMMAHVIE! He
MCMOAB3YIMTE NpUbOPp B
BaHHOW, Aylle, baccenHe
VAU APYTX MOMELLEHUAX C
MOBbILLIEHHOM BAAXKHOCTbBIO.

- [Tocae 3aBepluenHms paboTsbl
OTKAIOUMTE MPUOOP OT PO3ETKM
IAEKTPOCETU.

- ['lprbop aBTOMaTU4ECKM OTKAIOHaeTCA
npu neperpese. BoikAounTe
Mprbop 1 AanTe eMy OCTbITb B
TeYeHMe HECKOABKMX MUHYT. [ lepea
MOBTOPHbIM BKAIOUEHKEM Mprbopa
ybeAnTECh, YTO peLleTKa He 3acopeHa
MblABbIO, BOAOCAMM 1 .M.

- B cayvae nospexaeHus ceTeBoro
LUHYPa €ro HEOOXOAMMO 3aMEHUTb.
Y7066 0becneunTs HesonacHyto
3KCMAYaTaumio Nprbopa, 3ameHanTe
LIHYP TOABKO B aBTOPW30BaHHOM
cepBucHoM LeHTpe Philips nan B
CEPBMCHOM LIEHTPE C MEPCOHAAOM
BbICOKOW KBaAMPUKALIMN.

- AeTu cTapuwe 8 AeT 1 AMUa C
OrpaHWyeHHbIMU BO3MOXHOCTAMM
CEHCOPHOM CUCTEMbI NAM
OrpaHUYeHHbBIMU YMCTBEHHbBIMM

Q

M3roTosuTens: ‘@uannc KoHcbiomep AandceTana BB, TycceHavieneH 4,

9206 AA, ApaxTeH, Huaepaarabl.

VmnopTep Ha TeppuTopuio Poccum 1 TamoxerHoro Cotoza: OOO
«DOUAMICy, Pocena, Mocksa, ya. Cepres Makeesa, 13,

TeA +7 495 961 1111

VIMnopTep Ha TeppuTopuio Poccim 1 TamoxerHoro Colosa
NPVHAMAET MPETEH3MM NOTPeBUTEASH B CAYUasX, MPEAYCMOTPEHHbIX
3akoHom PO «O 3awwmTe npas notpebutesern» 07.02.1992 N 2300-1»,
B OTHOLLEHW TOBapa, NPUOBPETEHHOTO Ha TEPPUTOPUM

Poccuiickon Oeaepatimm

Model: BHCO10
Input rating: 220-240V~ 50-60 Hz 1000-1200 W

L (=

Class Il appliance

Slovensky

Blahozelame vam ku kupe a vitame vas medzi
zakaznikmi spolo¢nosti Philips. Ak chcete naplno
vyuzivat podporu, ktoru spolo¢nost Philips ponuka,
zaregistrujte svoj vyrobok na webovej stranke
www.philips.com/welcome.

1 Délezité informacie
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento

navod na pouzitie a ponechajte si ho pre pripad
potreby v budicnosti.

- VAROVANIE: Nepouzivajte
zariadenie v blizkosti vody.

- Ak zariadenie pouzivate v
kUpelni, hned po pouziti ho
odpojte zo siete, pretoze voda v
jeho blizkosti predstavuje
nebezpelenstvo, aj ked je
zariadenie vypnute.

- VAROVANIE: Toto
zariadenie nepouzivajte
v blizkosti vani, spfch,
umyvadiel ani inych
nadob obsahujucich vodu.

- Po pourziti vzdy odpojte
zariadenie zo siete.

- Ak sa zariadenie prehreje,
automaticky sa vypne. Odpojte
zariadenie zo siete a nechajte
ho niekolko minut vychladnut.
Pred opatovnym zapnutim
zariadenia skontrolujte, ¢i nie su
mriezky upchate chuchvalcami
prachu, vlasmi a pod.
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3

Zariadenie vypnite prepnutim spinaca do polohy O .

Po pouziti:

1
2

Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

Umiestnite ju na teplovzdorny podklad a pockajte, kym
vychladne.

3 Zariadenie odistite navlh¢enou tkaninou.

Zariadenie sklopenim zloZte ((®)).

Zariadenie skladujte na bezpe¢nom, suchom a
bezprasnom mieste. M6zete ho tiez zavesit za ocko
na zavesenie ((3)).

3 Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie, napr. o vymene nastavca,
alebo ak sa vyskytne problém, navstivte webovu stranku
spolo¢nosti Philips na adrese www.philips.com/support
alebo kontaktujte stredisko starostlivosti o zakaznikov
spoloc¢nosti Philips vo svojej krajine (telefonne ¢islo
strediska najdete v medzinarodnom zaru¢nom liste). Ak sa
vo vasej krajine toto stredisko nenachadza, obratte sa na
miestneho predajcu vyrobkov Philips.

Slovenscina

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Da
bi izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek
registrirajte na www.philips.com/welcome.

1

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta

uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejso
uporabo.

- OPOZORILO: Aparata ne

uporabljajte v blizini vode.

- Ko aparat uporabljate v

kopalnici, ga po uporabi vedno
izkljucite iz omrezja, ker
neposredna blizina vode
predstavlja nevarnost, cetudi je
aparat izklopljen.

- OPOZORILO: Aparata ne

uporabljajte v blizini kadi,
tusev, umivalnikov ali
drugih posod z vodo.
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- Po uporabi aparat vedno

izklopite iz omrezne vticnice.

. Ce se aparat pregreje, se

samodejno izklopi. I1zkljucite
aparat iz elektricnega omrezja
in pustite, da se ohladi. Pred
ponovnim vklopom aparata
preverite, da zracne mreze niso
zamasene s puhom, lasmi itd.

- Poskodovani omrezni kabel

sme zamenijati le podjetje
Philips, Philipsov pooblasceni

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i
sacuvajte ga za buducu upotrebu.

- UPOZORENJE: Nemoite da

koristite ovaj aparat u blizini
vode.

- Ako koristite aparat u kupatilu,

iskljucite ga iz struje nakon
upotrebe jer blizina vode
predstavlja rizik, Cak i kad je
aparat iskljucen.

- UPOZORENJE: Nemoijte

da koristite ovaj aparat u
blizini kade, tus kabine,
umivaonika ili drugih
posuda sa vodom.

Q

- Aparat posle upotrebe uvek

iskljucite iz napajanija.

- Ako se aparat pregreje,

automatski ce se iskljuciti.
Iskljucite aparat iz struje i
ostavite ga da se hladi nekoliko
minuta. Pre nego sto ponovo
ukljucite aparat proverite da
resetka nije blokirana prasinom,
kosom itd.

- Ako je glavni kabl ostecen,

on uvek mora biti zamenjen
od strane kompanije Philips,
ovlascenog Philips servisa ili
na slican nacin kvalifikovanih
osoba, kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste

deca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su
dobile uputstva za bezbednu
upotrebu aparata i da razumeju
moguce opasnosti. Deca ne bi
trebalo da se igraju aparatom.
Deca ne bi trebalo da ciste
aparat niti da ga odrzavaju bez
nadzora.

BUKOPUCTOBYUTE LIEN
MPUCTPINM BIAA BaHH, AyLUIB,
bacenHiB abo IHWMX EMHOCTEMN
i3 BOAOIO.
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- ['1icAa BUKOPUCTaHHS 3aBXKAM

BIA'€EAHYWTE MPUCTPIN BiA MEPEXKI.

- AKLWOo NpuCTpin NeperpieTbes,

BiH BUMKHETbCSA aBTOMATMUHO.
Bia'eaHalTe NpUCTPIN Bia MEPEX
| AQUTE MOMY OXOAOHYTU KIAbKa
XBUAVH. [ lepea, TUM, AK 3HOBY
YBIMKHYTW MPUCTPIN, NepeBipTe, um
PELUITKY He 3aDA0KOBaHO MyXOM,
BOAOCCAM TOLLO.

- AKLWO WHYP KMBAEHHS MOLLKOAXEHO,

AAS YHVIKHEHHSA Hebesnekn noro
HEODOXIAHO 3aMIHWTH, 3BEPHYBLUMCb AO
CEPBICHOrO LEHTPY, YNOBHOBA>KEHOIO
Philips, abo ¢daxiBuiB i3 HaAeKHOIO
KBaAIpIKaLI€lo.

- Lnm npuctpoem MoxkyTb

KOPUCTYBATUCS AITW BIKOM BIA,

8 pokiB abo biAble UnM 0CcobM i3
MNOCAABAEHNUMU QIBNUHUMM BIAYYTTAMM
ab0 pO3YMOBMMM 3AIOHOCTSMM,

Y BE3 HAAEXKHOrO AOCBIAY Ta

3HaHb, 33 YMOBW, LLIO KOPUCTYBAHHS
BIADYBAETHCA MiA HArAAAOM, M

BYAO NMPOBEAEHO IHCTPYKTaX

1oAO 6E3MEeYHOro KOPUCTYBaHHS
NPUCTPOEM Ta X BYAO MOBIAOMAEHO
MPO MOXAMBI pU3MKK. He Ao3BOAANTE
AITAM 6aBUTUCA NPUCTPOEM. He
AO3BOAANTE AITSIM BUKOHYBaTH
UMLLIEHHS Ta AOTASIA O€3 HarAsAy
AOPOCAUX.

- AN AOAGTKOBOTO 3axMCTY

PEKOMEHAYETBCA BUKOPUCTOBYBATU
npucTpin 3aamwkosoro ctpymy (RCD)
B €AEKTPOMEPEXKi BAHHOT KIMHATMW.
HoMiHaABHWI 3aAULLIKOBMM CTPYM
MPUCTPOIO 3aAULLKOBOIO CTPYMY
(RCD) He nosrHeH nepesuLLyBaTH

30 MA. PekomeHaaLll LLoAO
BMKOPWCTaHHS LIbOro BUPOOY MOXHa
OAEPXATU B CreLjianicTa.



